📅 Leçon d’Hindi – Murli du 03 mai 2026

📅 Phrase du Murli du 03 mai 2026

📜 Hindi 
आपकी जगदम्बा का स्लोगन था - तो कभी भी कब नहीं कहो, अब।

🔤 Translittération 
āpkī jagadambā kā slogan thā – to kabhī bhī kab nahī̃ kaho, ab.

💬 Traduction
Le slogan de votre Jagadamba était : ne dites jamais “quand ?”, mais dites “maintenant”.
👉 Sens naturel :
 N’attendez pas le bon moment — agissez maintenant.
📚 Vocabulaire
· आपकी (āpkī) : votre 
· जगदम्बा (jagadambā) : Jagadamba (Mère du monde) 
· स्लोगन (slogan) : slogan 
· था (thā) : était 
· तो (to) : alors / donc 
· कभी भी (kabhī bhī) : jamais 
· कब (kab) : quand 
· नहीं (nahī̃) : ne… pas 
· कहो (kaho) : dites 
· अब (ab) : maintenant

⚙️ Grammaire
🔹 1. Structure d’interdiction
· कभी भी (kabhī bhī) = jamais 
· नहीं (nahī̃) = ne… pas 
· कहो (kaho) = dites (impératif) 
👉 कभी भी कब नहीं कहो (kabhī bhī kab nahī̃ kaho)
 = Ne dites jamais “quand”
✔ Ici, l’impératif कहो (kaho) montre qu’il s’agit d’une instruction directe.

🔹 2. Rôle de तो (to)
· तो (to) ajoute une nuance d’insistance ou de conséquence
 👉 « donc / alors » 
Dans :
 तो कभी भी कब नहीं कहो (to kabhī bhī kab nahī̃ kaho)
 → “alors, ne dites jamais ‘quand’”

🔹 3. Contraste clé
· कब (kab) = quand ? 
· अब (ab) = maintenant 
👉 jeu phonétique et conceptuel très fort :
 kab ↔ ab

🔍 Comprendre profondément कब (kab)
👉 Sens de base :
· कब (kab) = quand ? (question neutre) 
Exemple :
· तुम कब आओगे ? (tum kab āoge ?)
 → Quand viendras-tu ? 
✔ Ici, कब (kab) est purement informatif.

👉 Dans le slogan : changement de sens
Dans :
 कभी भी कब नहीं कहो (kabhī bhī kab nahī̃ kaho)
👉 कब (kab) devient une attitude mentale
Il ne signifie plus seulement “quand”, mais :
· attendre 
· reporter 
· ne pas passer à l’action 

⚖️ Opposition intérieure
· कब (kab) → “je le ferai… plus tard” 
· अब (ab) → “je le fais maintenant” 
👉 Donc :
· dire कब (kab) = rester dans la pensée 
· dire अब (ab) = passer à l’action 

🌱 Sens profond (spirituel)
Ce slogan enseigne :
✔ Ne pas vivre dans :
· l’attente (kab) 
· l’hésitation 
· le “plus tard” 
✔ Mais vivre dans :
· l’instant présent (ab) 
· la décision 
· l’action immédiate 

🔥 Reformulation
👉 कभी भी कब नहीं कहो, अब
 (kabhī bhī kab nahī̃ kaho, ab)
=
 Ne reste pas dans “quand ?” (kab)
 Vis dans “maintenant” (ab)

💡 Exemple concret
· “Je commencerai… कब (kab) ?”
 → intention sans action 
· “Je commence अब (ab)”
 → action immédiate 

🧭 Idée essentielle
✔ कब (kab) = mot neutre à la base
 ❗ mais ici = symbole de procrastination
✔ अब (ab) = symbole de présence et d’action
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